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Text

Reading Can Be Fun

Reading is a pleasure of mind, which means that it is a
little like sport; your enthusiasm and knowledge and
quickness make you a good reader. Reading is fun, not
because the writer is telling you something, but because it
makes your mind work. Your own imagination works along
with the author’s or even goes beyond his. Your experience,
compared with his, brings you to the same or different results,
and your ideas develop as you understand his.

Every book exists by itself, like a one-family house, but
books in a library are like houses in a city. Although they are
separate, together they all add up to something; they are
connected with each other and with their cities. The same ideas,
or related ones, appear in different places; the human problems
that repeat themselves in life repeat themselves in literature, but
with different results according to different writings at
different times. Books affect each other; they link the past,
the present and the future and have their own generations,
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csted [intristid ] a. & S¢AB G

like families. Whenever you start reading, you connect
yourself with one of the families of ideas.

Reading can merely be fun if you hope it is. If you read
books somebody says you ought to read, you may not have
fun. But if you put down a bock you don’t like and try
another till you find one that means something to you, you
will almost certainly have a good time and if you become,
as a result of reading, more competent, more ambitious,
more intelligent, or more sensible, you won’t have suffered

during the process.

Unde_(sf_qndir_)_g

Section A

1. What is the main idea of this passage?

2. In what aspects is reading similar to sport?

3. According to the author, why is reading a pleasure of
mind?

4. How does the reader’s imagination work when reading?

5. Why does the author think books afe like families?

6. Please explain what the words “family”, “city” and
“generation” in the second paragraph refer to.

7. Please tell how to make reading a pleasure?

8. What are the benefits of reading according to the last
paragraph?

Section B. Retell the third paragraph of the passage

TR,
na to the ke OVaSs

reading — fun — hope — ought to read — may not — put
down — don’t like — try — means something — have a
good time — competent — ambitious — intelligent —

sensible — not suffer



Structure

Section A . Choose the best answer from A), B), C)

and D).

. The car at the present speed until it reaches
the foot of the mountain tonight.

A) goes B) went
C) will be going D) would go
. 1 didn’t expect that so many people in the work.
A) join B) will join
C) joined D) would join

. Smith went downstairs so early for supper because he
thought the bell

A) will have rung B) had already rung
C) has already rung D) rang
. After he for half an hour, he came to the
conclusion that she was not coming.
A) waited B) has waited
C) was waiting D) had been waiting
. The conference a full week by the time it ends.
A) must have lasted B) will have lasted
C) would last D) has lasted
. He will come to see me the moment he ~his
work.
A) finishes B) finished
C) will finish D) would finish

. Before the first non-stop flight made in 1949, it
necessary for all planes to land for fuel.

A) would be B) has been

C) had been . D) was

. He told me that by the end of the year they
together for twenty years.
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10.

1. The student gave an

5. Never lose

10.

A) would work B) had been working
C) will have worked

John

D) would have been working
now for the light in his room is still on.
A) must study B) must be studying
C) must have studied D) would have studied
It seems oil from this pipe for some time.
We'll have to take the machine apart to put it right.

A) had leaked

C) leaked

B) is leaking
D) has been leaking

oner rorm ol
] PeY Jjorn

(intelligence) answer.

2. There is a (generate) gap between my
parents and |.

3. It was (sense) of you to accept our
suggestion; otherwise you would not have finished your
work in time.

4. He is (ambition) to get the position.

(enthusiast) and courage!

6. | (comparative) the copy with the original,

but there was not much difference. _
Don't cry. It's (mere) a misunderstanding.
Is she (competence) to teach English?
Does your remark (reference) to us?
It was the most educational (experienced)

| had ever had.



Translation

Cranslate the following sentences into Chinese,

1.

Your experience, compared with his, b.rings you to the
same or different results, and your ideas develop as
you understand his.

Although they are separate, together they all add up to
something; they are connected with each other and
with their cities.

But if you put down a book you don't like and try another
till you find one that means something to you, you will
almost certainly have a good time.

If you become, as a result of reading, more competent,
more ambitious, more intelligent, or more sensible, you
won't have suffered during the process.

A person can only develop his potenfials to the fullest
and demonstrate creativity without interference.

The biologist stained the specimen before looking at it
through the microscope. ‘

Maftching
Please find the items equivalent to those given in Chirese
i the table below. Then piut the ('(VI'!'(N/VIH(//./U;' letters in
the brackets .
A — tour route B — receiving country
C — travel for pleasure D — travel agency
E — minimum tour price F — local guide
G — peak season H — package tour
I — repeat business J — low season
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